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English

Scenario 1: Connect Devices with and without Optical Interfaces

Media Converter

Ethernet device Ethernet device
with optical interfaces without optical interfaces
e e—
| wevewwww = ] FX interface X mterfaceé [TI 1111 1]
L )
Fiber cable Twisted pair cable

Scenario 2: Connect Devices without Optical Interfaces

Media Converter ~ Media Converter

Ethernet device
without optical interfaces
D ———

TX mterface«l»lil | |

Twisted pair cable Fiber cable

=
)

Ethernet device
without optical interfaces

TX interface

Twisted pair cable




Bunrapckum

CueHapwii 1: CBbp3BaHe Ha YyCTPONCTBa CbC M 6€3 ONTUYHU HTEPdECH

MeaueH koHBepTOp

Ethernet ycTpoiicteo
C ONTUYHM MHTEPdECKH

e —
| _seevvwes 5 FX urTepdeiic

Ethernet ycTpoiicteo
6e3 onTUYHM UHTepdEncu

TXuHTepdenc é Ll 1]

OnTuyeH kaben Kaben tun "ycykaHa ABoiKa"

CueHapwii 2: CBbp3BaHe Ha yCTPONCTBa 6€3 ONTUYHM UHTEPdECH
MeavieH koHBepTop MeayeH KoHBEpTOp
Ethernet ycTpoiicTso Ethernet ycTpoitcTeo
6e3 onTu4HU nHTEpdelicn 6e3 onTUYHK HTEpdeiicn
D ———
| eeswewew ——TX MHTGD¢9V\C<|>@ EII | EH*TX MHTepCDeV\Cé [T II1T]

Kaben Tvn "ycykaHa Asoika" OnTuueH kaben Kaben Tvn "ycykaHa ABoika"




Cestina

Moznost 1: Pfipojte zafizeni s a bez optickych rozhrani

Media Konvertor

Ethernetové zafizeni
s optickymi rozhranimi

e —
| _seevwees 5 FX rozhrani

Ethernetové zafizeni
bez optickych rozhranf

MozZnost 2: Pfipojte zafizeni bez optickych rozhrani

Ethernetové zafizeni

T oavoni —— [ wwwwwees ]
J
Opticky kabel Krizeny kabel
Media Konvertor ~ Media Konvertor
Ethernetove zafizeni
bez optickych rozhrani

bez optickych rozhrani
D ———

EH*TX rozhrani é

Krizeny kabel Opticky kabel

Krizeny kabel




KazakLwa

1 cueHapwii: OnTyKanblK MHTepdencTepi 6ap XKaHe XOK ababIKTapAbl KOCy

MeaunakoHeBepTep

OnTukanblk HTEPdEecTepi 6ap
Ethernet »ababik

P ——
| wvvsveew = FXuHtepdeiic

OnTukanblk vHTEPdEicTepi
»KOK Ethernet »ababik

TX nHTepdeiic Ll

TanwbiKThl kabenb AltHanmans xyn kabens

2 cueHapuii: OnTukanbik MHTEPGENCTEPI XOK >ababIKTapAbl KOCy
MeaunakoHeBepTep MeaviakoHeBepTep
OnTyKanblk MHTEpdEnCTepi OnTuKanelk vHTepdencTepi
oK Ethernet xababik oK Ethernet »abaplk
e ee—
7 <|>|§I | | EH* ™ erepq:eMcé Ll ]]

AlHanmanb xyn kabens TanwbIKTbl kabenb AitHanmans xyn kabens




Lietuviy

1 scenarijus: Jrenginiy prisijungimas su ir be optiniy sgsajy

Media konverteris

Ethernet jrenginys turintis Ethernet jrenginys neturintys

optine sasaja optinés sasajos
D ——
[ _vevsvvee = FX sasaja TX sasaja é vevsveww

Sviesolaidinis kabelis Vytos poros kabelis

2 scenarijus: Jrenginiy prisijungimas be optiniy sgsajy

Media konverteris  Media konverteris
Ethernet jrenginys neturintys / \ / \ Ethernet jrenginys neturintys

optinés sgsajos optinés sasajos

EH* TX sasaja E
L) T )

Vytos poros kabelis Sviesolaidinis kabelis Vytos poros kabelis

evveeee—t— e (8] M| |




Magyar

1. lehet6ség: Kapcsolddas optikai csatoldval vagy optikai csatol6 nélkil

Médiakonverter

Ethernet eszkoz Ethernet eszkoz

optikai csatlakozoéval optikai csatlakozas nélkul
e —
| weeewwww u ] FX csatlakozas X csat\akozésé vevewwww
J
Optikai kabel Sodort rézpér kabel
2. lehet6ség: Kapcsol6das optikai csatold nélkl
Médiakonverter  Médiakonverter

Ethernet eszkdz Ethernet eszkoz

optikai csatlakozas nélkil optikai csatlakozas nélkul

D ——
|__veewewew —] TXcsaUakozés«I»EI .II |

EH*TX csal\akozésé ITTTTTT)

Sodort rézpar kabel

Optikai kébel

.

Sodort rézpdr kabel




Polski

Scenariusz 1: Podtaczanie urzadzen z portami $wiattowodowymi i bez portéw Swiattowodowych

Urzadzenie Ethernet
z portem $wiattowodowym

Media konwerter

Urzadzenie Ethernet
bez portéw $wiattowodowych
Port FX ] Port TX |

T C j

Urzadzenie Ethernet
bez portéw $wiattowodowych
D ———

Scenariusz 1: Podtgczanie urzadzen bez portéw swiattowodowych

Swiattowod Skretka

Media konwerter ~ Media konwerter

Urzadzenie Ethernet
bez portéw Swiattowodowych

o] [l B o — e
Lo

Skretka Swiattow6d Skretka




Pycckuin A3blk

MerTog 1: MoakntoYeHne yCTPoMCTBa C U 6€3 ONTUHECKUX UHTEPDENCOB

Meava-koHBepTep

YctporicTso Ethernet
C ONTUHECKUMU HTEPdecammn

e —
ETTTTTIIT S VHTepgeiic FX—

YetpoiicTso Ethernet
6e3 onNTUYeCKnX MHTepdencos

WHTepdeiic TX é I T T

OnTnuecknii kabenb Butas napa

MerTog 2: MoakntoYeHne yCTporcTs 6e3 ONTUYECKUX MHTepdencos

Menua-koHBepTep  Meama-koHeepTep
\ YeTpoiicTeo Ethernet

YetpoiicTso Ethernet

6e3 onTn4eckux nHTepdencos 6e3 oNTUYECKNX MHTEPdENCoB
e ee—

EH* WHTepdeiic Txé [T ITTT]

Bvtas napa OnTryeckmin kabenb BvTas napa




Scenariu 1: Conectarea dispozitivelor cu si fara

Dispozitiv Ethernet
cu interfete optice

P ——
et P

Romana

Interfete Optice

Media Convertor
Dispozitiv Ethernet
fard interfete optice

Interfatad TX é Ll 1]

Fibra optica

Cablu Ethernet

Scenariu 2: Conectarea dispozitivelor fara Interfete Optice

Media Convertor

Dispozitiv Ethernet
fara interfete optice

/

Media Convertor
Dispozitiv Ethernet

\ / \ fard interfete optice

Interfata TX «HE]

| | EH—\nterfat,a Txé

Cablu Ethernet

L) )

Fibra optica Cablu Ethernet




Slovencina

Variant 1: Pripojte zariadenia s a bez optickych rozhrani

Konvertor médif

Ethernetové zariadenie
bez optickych rozhrani

Rozhranie Txé IITTTTT]

Ethernetové zariadenie
s optickymi rozhraniami

e —
ETTTTTIIT S Rozhranie FX

Kabel so sklenenym viaknom Kaébel s kritenym parom

Variant 2: Pripojte zariadenia bez optickych rozhrani

Konvertor médii  Konvertor meédif
Ethernetové zariadenie Ethernetové zariadenie
bez optickych rozhrani bez optickych rozhrani
Rozhranie TX«I»I:I .II | EH* Rozhranie Txé LIl 1]]

Kéabel s krdtenym parom Kébel so sklenenym viaknom  Kabel s kratenym parom
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1 slucaj: poveZite uredaje sa i bez priklju¢aka za optiku

Mrezni uredaj
sa priklju¢cima za optiku

P ——
P priducak

Mrezni uredaj
bez priklju¢aka za optiku
EI TX prikljucal [
L J

Srpski jezik/Cpncku jeank

Media konverter

Fiber cable

2 slucaj: povezite uredaje bez prikljucaka za optiku

Media konverter  Media konverter

Mrezni kabl

Mrezni uredaj
bez prikljucaka za optiku

Mrezni uredaj
bez prikljucaka za optiku

TX pr\kUuéaK«I»EI E]I |

EH*TX prwk\juéaké Ll il Il

Mrezni kabl

L) )

Opticki kabl Mrezni kabl
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YKpaiHCbka MoBa

Scenario 1: Connect Devices with and without Optical Interfaces

Ethernet npucTpiit 3
ONTUYHUM IHTEPdENCOM
D ———

Megpia koHBEPTOP

Ethernet npucTpi 6e3
ONTUYHOrO IHTEPdENCY
FX IHTepdeic

TX IHTepdeiic L

ONTUKO-BONOKHUCTYIA Kabenb

Kabenb BuTa napa
Scenario 2: Connect Devices without Optical Interfaces

Megpja koHBepTOp  Mepia koHBEpPTOP
Ethernet npucTpiit 6e3

Ethernet npucTpii 6e3
ONTUYHOTO iHTepdelicy

—
|__weswwwww —]—TXIuepdeiic

@

OMTUYHOTO IHTEPdENCY
EI TX IHTepdeiic é L il lllll]
Kab6enb BriTa napa ONTUKO-BONOKHUCTUI Kabens

Kabenb BuTa napa
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1. scenarij: Naprave povezite z opti¢nimi vmesniki ali brez njin

Pretvornik
predstavnosti

Naprava Ethernet
z opti¢nimi vmesniki

e —
| _seevveew n ] Vmesnik FX

Slovenscina

Naprave Ethernet
brez opti¢nih vmesnikov

Vmesnik TX é Ll 1]

J
Opti¢ni kabel Kabel iz posukanih parov
2. scenarij: Naprave povezite brez opti¢nih vmesnikov
Pretvornik Pretvornik
predstavnosti predstavnosti
Naprave Ethernet Naprave Ethernet
brez optiénih vmesnikov brez opti¢nih vmesnikov

EH—Vmesmk Txé

-

Kabel iz posukanih parov Opti¢ni kabel

«

Kabel iz posukanih parov
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Hrvatski

1. scenarij Povezivanje uredaja s optickim suceljima i bez njih

Multimedijski pretvara¢

Ethernet uredaj s
opti¢kim suceljima

Ethernet uredaj bez

optickih sucelja

e —
FX sucelie TX sucelie Ll L1l
J
Opticki kabel Kabel s upletenim vodicima
2. scenarij Povezivanje uredaja bez optickih sucelja
Multimedijski Multimedijski
pretvara¢ pretvarac
Ethernet uredaj bez Ethernet Uquaj bez
optickih sucelja optickih sucelja
e ee—

X sucelje «I»E] | | | EH— X sutelie

Kabel s upletenim vodi¢ima Opticki kabel Kabel s upletenim vodi¢ima

.
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Latviski

1. scenarijs: Savienojiet ierices ar vai bez optiskajam saskarném

Multivides parveidotajs

Ethernet ierice ar Ethernet ierice bez
optiskajam saskarném optiskajam saskarném
] FX saskarne ——— EI TX saskarr f
E L )

Skiedru kabelis Vita para kabelis

2. scenarijs: Savienojiet ierices bez optiskajam saskarném

Multivides Multivides
parveidotajs parveidotajs
Ethernet ierice bez Ethernet ierice bez
optiskajam saskarnem / optiskajam saskarném
D ———

TX saskame«l»lil | | EH*TX saskameé

-

Vita para kabelis Skwedru kabelis Vita para kabelis
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Estonian

1. stsenaarium: Uhenda seadmed optilise lidesega véi iima

Meediakonverter

Etherneti seade
ilma optilise lideseta

Etherneti seade
optilise lidesega

e —
| _vvvvvves = Fx-liides  ———

TX-lides L

Kiudoptiline kaabel Keerdpaarkaabel

2. stsenaarium: Uhenda seadmed ilma optilise lideseta

Meediakonverter ~ Meediakonverter
Etherneti seade Etherneti seade
ilma optilise lideseta iima optilise lideseta
e ee—
TX-lides <I»I:I | I.I EH* TX-lides

Keerdpaarkaabel Kiudoptiline kaabel Keerdpaarkaabel
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Shaip

Skenari 1: Lidhja e Pajisjeve me dhe pa Interferencé Optike

Media konvertues

Pajisje Ethernet me
Interferencé optike
D ——

| _weewwwws m | nterferencé FX

Pajisje Ethernet pa
Interferencé optike

Interferencée Txé Ll L1l ]
J L J

Kabllo fibér Kabllo me palé té pérdredhura

Skenari 2: Lidhja e Pajisjeve pa Interferencé Optike
Media konvertues  Media konvertues
Pajisje Ethernet pa Pajisje Ethernet pa
Interferencé optike Interferencé optike
D ———
Interference TX«I»IEI EII I.I EI*,*\mterferemcé Txé LLl Ll

Kabllo me palé té pérdredhura Kabllo fibér Kabllo me palé té pérdredhura
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MakenoHckun

CueHapvio 1: MoBp3yBare ypeau co 1 6e3 onTuyku uHtepsejcu

Meanymckm
KOHBEPTOP

MpexeH ypea co
ONTUYKN NHTEPDEjCH

P —
| wesvvvws n FX HTepdejc

MpexeH ypea 6e3
ONTUYKM MHTEPdEjCH

TXuHTepdejc L

J
OnTnyku kaben Kaben co n3spTeHn napuum
CueHapvio 2: MoBp3yBate ypean 6e3 onTuyku nHtepoejcu
Meaunymcku Megaunymckum
KOHBEPTOP KOHBEPTOP
MpedxeH ypen 6e3 MpexeH ypea 6e3

ONTUYKY MHTEPdEICH ONTUYKN MHTEPDEjCH
e ee—

| I.I EH*TX MHTSpd)ejCé Ll Ll 1]

Kaben co n3spTeHv napvum OnTuukn kaben Kaben co v3spTeHu napuum
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English

Safety Information

Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.

Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

Do not use any other chargers than those recommended.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that no accidents or damage will occur
due to improper use of the device. Please use this product with care and operate at your own risk.

Bbnrapcku

Mepkw 3a 6e3onacHocT

MaseTe yCTPOMCTBOTO fjaniey OT BOAa, OFbH, B/iara U ropeliia okosiHa cpepa.

He npaBeTe onuTvt ja pasrnobsBaTe, PEMOHTUPATE WK MoardULMpaTE YCTPONCTBOTO.

He nanonaeaiite noBpeaeHo 3apsaHo v nospeaeH USB kaben 3a 3apexaaHe Ha yCTPOVCTBOTO.

He v3nonasaiiTe Apyru 3apAaHY YCTPONCTBA OCBEH NPENOopbYaHNTe.

Mons, npoyeTeTe Tasn MHdOpMaUKA 1 CnasBaiiTe MepkuTe 3a 6e30MacHOCT, KoraTo paboTiTe C YCTPOMCTBOTO. Hite He MoxeM a
rapaHT/pame, Ye HAMa [ia HaCTbMAT aBapu UV NOBPEeaV BEACTBUE Ha HEMPaBIHO M3NON3BaHe Ha yCTPOMCTBOTO. Mons, n3nonasaite
NPO/KTa BHUMATE/HO 1 Ha CBOS OTFOBOPHOCT.

Cestina

Bezpecnostniinformace

Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat.

Nepouzivejte poskozenou nabijecku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.

Nepouzivejte jiné nabije¢ky kromé doporuc¢enych.

Prosime, ¢téte a postupujte podle bezpeénostnich informacich uvedenych nahofe béhem pouzivani zafizeni. NemGzeme zarugit absenci
nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouZivejte toto zafizeni opatrné a na vlastni nebezpeci.

KasakLa

Kayincisgik manimeTi

YKababIKTbl CyAaH, OTTaH, biNFaNAbIKTaH XeHe bICTbIK OpTaaH aynak yCTaHbI3.

YKababIKTbl G/ILIEKTEYre, )KOHACYre, HEMEeCe TYPNEHAIPYre TannbHGaHbI3.

3aKbIMaaHFaH KyaTTaHabIPFbILTE Hemece USB-kabenbai xabablKTbl 3apsaaTTay YLWiH KonaaHbaHbI3.

YChiHb/IFaH KyaTTaHAbIPFbILITaH 6acKacklH KONAaH6aHbI3



OTiHIL, *abAbIKThl KONAaHFaHAA XXOFapbl KOPCETINrEH Kayinci3aik ManiMeTTi OKbIN xaHe epiHi3. bi3 »abAblKTbl NaibIKChI3 KONAaHbIICa OKFa
Hemece 3aKbiMaaHy 601MaiTbiHbIHa Kenin 6epe anMaiiMbi3. BTiHiLL, OCbl XabapIKTbl 6aiikan KonaaHbIHbI3, HEeMece 83 KaTepiHisbeH
KoNJaHackI3.

Lietuviy

Atsargumo priemonés

Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, dregmeés ir karsty pavirsiy.

Draudziama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti.

Draudziama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovéjo ar USB kabelio pagalba.

Prasome naudoti tik rekomenduojama pakrovéja.

Susipazinkite su atsargumo priemonemis ir jy laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad produktas nebus sugadintas dél
netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisg atsargiai ir savo paciy rizika.

Magyar

Biztonsagi Informaciok

Tartsa tavol a készuléket viztdl, tiztdl, nedvességtdl vagy forrd kornyezettsl!

Ne prébélja meg szétszerelni, javitani vagy moédositani a készuléket!

Ne hasznaljon sér(lt toltét vagy USB kébelt a készulék toltéséhez!

Ne hasznéljon més toltét a készulékhez a javasoltakon kivill

Kérjlik, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informaciokat a készUlék hasznélata soran. Az elGirdsok be nem tartasa, és a fentiektdl eltéré
hasznélat balesetet vagy kdrosodést okozhatnak, amiért nem vallalunk felel6sséget. Kérjik, kell§ vigyazatossaggal és sajat felel6sségére
hasznélja a készlléket.

Polski

Srodki ostroznosci

Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke.

Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu USB do tadowania urzadzenia.

Nie korzystaj z tadowarek innych niz zalecane.

Zapoznaj sig z powyzszymi $rodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie mozemy zagwarantowac, ze produkt
nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania. Korzystaj z urzadzenia z rozwaga i na wtasng odpowiedzialnos¢.

Pycckuii Asbik

no 6e30MaCHOMY MCMOMb30BaHMIO

[ins 6e30MacHoi PaboTbl YCTPOWNCTB UX HEOBXOAMMO YCTaHaB/MBATbL U MCMO/b30BaTbL B CTPOTOM COOTBETCTBIM C MOCTaB/IAEMON B



KOMM/IEKTE MHCTPYKLMEN 1 OBLENPUHATLIMI NPaBIUaMI TEXHIKW 6e30MacHOCTy

O3HaKOMLTECH CO BCEMM NPeAYNPEeXAEHNAMY, yKa3aHHbIMI Ha MapKMPOBKE YCTPOWCTBA, B MHCTPYKLIMAX NO 3KCM/yaTaLnm, a Takke B
rapaHTUHOM TanoHe, YTOGkI M36EXaTh HEMPaBI/IbHOrO UCMO/L30BaHMA, KOTOPOE MOXET NPUBECTM K MOIOMKE YCTPOCTBA, a Takxe BO
n36exaHne NoPaKEeHNA 3NEKTPUIYECKIIM TOKOM.

KoMnaH1A-13roToBMTe b OCTABNAET 38 COGOI NPABO UBMEHATL HACTOALLMIA JOKYMEHT 63 NPpeBapUTENbHONO YBEAOMNEHNA.

CBefieHA 06 OrpaHnyeHUsX B UCMONb30BAHUN C YHETOM NPe/iHa3HaueHA 17 PaGOTbI B XU/bIX, KOMMEPHECKMX 1 NPON3BOACTBEHHbIX 30HaX
060pyaoBaHNe NPeHasHaueHo 1A UCMOb30BAHNSA B XIU/bIX, KOMMEPYECKMX 1 MPON3BO/ACTBEHHbIX 30Ha X 6€3 BO3AENCTBIA ONacHsIX 1
BPE/IHbIX MPOV3BOACTBEHHbIX PaKTOPOB.

MpaBuna v yCoBIUA MOHTaa TEXHUYECKOrO CPEACTBA, ero MOAK/IIOYEHNA K 3N1EKTPNYECKO CETV 1 APYTVM TeXHWUHECKIM CPEACTBAM, Mycka,
PErynMpoBaHUA 1 BBEAEHUA B SKCMyaTaLmio

YCTPOMCTBO A0/MKHO YCTaHABMBATLCS M AKCTYaTPOBATLCA COMMACHO MHCTPYKLMAM, ONMCaHHBIM B PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE 1
3KCMyaTaLmn 060py/A0BaHNS.

MpaBuna v yCAoBIsA XpaHEHs, NepPeBO3KM, Pean1saLiuyi 1 yTuam3aumm

O60pyAOBaHME [AOMKHO XPaHNTLCA B MOMELLIEHUM B 3aBOACKON YNaKOBKe.

TpaHcnopTVpOoBKa 060PYA0BaHNA A0/HKHE NPOM3BOAUTLCSA B 3aBOACKON YNaKOBKE B KPbITbIX TDAHCNOPTHBIX CPEACTBaX 0GLIM BIAAOM
TpaHcnopTa.

Bo n36exaHne HaHeceHuA Bpesa OKPYXaloLuelt cpeae HeobXOaNMO OTAENATL YCTPOMCTBO OT 0GbIMHBIX OTXOAO0B 1 Y TUM3NPOBATL ero
Haubonee 6e30MacHsIM CIOCO6OM — HarnpuMep, CAaBaTb B CrieumasbHbie MyHKTl yTUAN3aLmm. Vidyumnte uHdbopMalmio o npoueaype
nepeaaqn 060pyA0BaHUA Ha YTUN3ALMIO B BalIEM PErvoHe.

VHpopMaLns 0 Mepax, KOTOpbIe CReayeT MPEANPUHATL NPV OGHAPYXKEHNN HENCTIPABHOCTY TEXHUYECKOrO CPEACTBa

B cnyyae obHapy>KeHna HencnpaBHOCTH YCTPOCTBa HEO6X0AMMO 06paTUTLCA K MpoaasLy, y KOTOporo bl npuobpeTeH Tosap. ToBap
AOMKeH 6bITb BO3BpPaLLEeH MpoaasLy B NOMHOM KOMMIEKTaLMM U B OPUIMHANBHON yNaKoBKe.

Mpu HEOBXOAMMOCTU PEMOHTa TOBaPa MO rapaHTVM Bbl MOXETE 06PaTUTLCS B @BTOPN30BaHHbIE CEPBUCHBIE LEHTPLI KOMMaHni TP-Link.
Roménd

Informatii de siguranta

Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturi inalte.

Nuincercati sa demontati, reparati sau s& modificati echipamentul.

Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a alimenta echipamentul.

Nu folositi alte alimentatoare decat cele recomandate.
Va rugam sa cititi i sé respectati instructiunile de siguranta de mai sus Tn timpul utilizarii echipamentului. Nu putem garanta ca nu vor surveni
accidente sau pagube din cauza utilizarii necorespunzatoare a echipamentului. Va rugam sé folositi acest produs cu grija si sa il utilizati pe
propriul risc.




Slovencina

Bezpecnostné informéacie

Zariadenie udrzujte v bezpeénej vzdialenosti od vody, ohria, vihkosti alebo horticeho prostredia.

Nepokusajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie.

Na nabijanie zariadenia nepouzivajte poskodent nabijacku alebo USB kéble.

Nepouzivajte Ziadne iné sposoby nabijania okrem odportcanych sposobov.

Pri pouzivani zariadenia dodrzujte vy$sie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouzivania zariadenia nemoézeme zarucit, Zze nedéjde k
zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchédzajte opatrne a pouzivate ho na svoje viastné nebezpedie.

Srpski jezik/Cpncku jeank

Bezbednosne informacije

Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, viaznog ili vru¢eg prostora.

Nemojte pokusavati da rasklopite, popravite il izmenite uredaj.

Nemojte koristiti oSteceni punjac ili osteceni USB kabl za punjenje uredaja.

Nemojte koristiti nijedan drugi punja¢ osim preporu¢enog.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U slu¢aju nepravilne upotrebe uredaja,
moze doci do nezgoda ili Stete. Molimo vas da pazljivo koristite ovaj uredaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

YkpaiHcbka MoBa

IHdpopmaLlis Npo TexHiky 6eaneku:

3aranbHi 3ano6ixxHI 3axoan

Mam'sTaiTe Ta AOTPUMYITECH BCiX IHCTPYKLIN 3 TEXHIKM 6e3nekun Ta ekcrityatauji, Lo NoCTa4aloTbCs 3 06NaAHaHHAM.

LL|06 3MEHLLNTY PU3MK OTPUMAHHA TINECHUX YLIKOMKEHb, YD@XKEHHA ENeKTPUYHUM CTPYMOM, BUHUKHEHHS NOXKEXI 7 NMOLUKOMKEHHS
obnaagHaHHA, AOTPUMYIATECA BCIX 3aM06IKHIX 3aX0/iB, HaAaHX Y LbOMY JOKYMEHTI.

JoTpumyiiTecs BCix 3acTepexeHb Ta NonepeaXeHb, ki HaHeCeHi Ha 061aaHaHHSA Ta NOACHIOKTLCA B CYNPOBIAHIN AOKYMeHTaLi 06naaHaHHS.
CTaH MaLVHHOIO NPUMILLEHHA

Lle 06naaHaHHA NpuaHadeHe ANs BUKOPVUCTaHHA N1LLE B anapaTHOMy abo KOMM'I0TEPHOMY NpuMiLLieHHi. OnepaTop He NOBUHEH BIUKOHYBaTU
6yab-siKi Al @60 MaHiNyNALi 3i BCTaHOBNEHUM 06NaAHAHHAM.

MepexoHaiiTecs B TOMY, WO AiNAHKa, Ha AKi BCTAHOB/IOETLCA 061aAHaHHS, 3a6e3neyeHa HaNexXHOI0 BEHTUAALIEIO Ta KniMaT KOHTponem.
MepekoHaliTeCA B TOMY, LLIO HAaMPyra i1 YacToTa [)Kepesia XMB/IEHHS BiANOBIAaI0Tb 3HAUEHHSAM eNeKTPUHHNX XapaKTEPUCTUK OBNaAHaHHS.
He BcTaHoBntoiTe 06naaHaHHA BCcepeanHi abo No6m3y BEHTUNAALIMHOT kamepy, MOBITPONPOBOAY, padiaTopa abo obirpisaya.

[JaHe obnagHaHHA 3a60POHEHO BUKOPUCTOBYBATU Y MICLIAIX i3 MiABULLIEHOIO BOMOTICTHO.

Mnatv PCle Express



Mpoaykuia TP-LINK cymicHa 3 ycima nnatamu PCle, Wwo nepesipeHi i npogatoTbes komnaHieto TP-LINK BignosiaHo ao cneundikauin PCI-SIG.
3a Hacnigkv BukopvcTaHHs naat PCle, wo He 6ynm nepesipeHi komnaHieio TP-LINKi a6o 6ynm npuabaHi He B Hel, BianosiaansHICTb Hece
BUK/IOYHO KNIEHT.

LWaci

He 3akpuBaiiTe 11 He NepexpuBaiTe 0TBOPU Ha 061aaHaHHI.

He npowTosxyiTe NpeameT BcepeanHy obnaaHaHHa. MoxvMea HasBHICTb HebesnedHol Hanpyri. CTOpOHHI NPeAMETH MOXY Tb MPU3BECTY
10 KOPOTKOrO

3aMM1KaHHs Ta NPU3BECTM A0 NOXEXI, YPaKEHHS eNEKTPUYHIM CTPYMOM a60 MOLIKOAXKEHHA 0B/1aAHaHHS.

MNigHimaiiTe 06n1aaHaHHA 060Ma pyKamu, 3irHyBLUM HOTW Y KOHaX.

[poTV KMBNEHHA

BvikopucTOBYiiTe 1Le APOTU Ta GI0KW XUBIEHHS, LLIO NOCTaBNAOTLCA 3 06naaHaHHAM. [piT XMBNEHHA NOBUHEH 6y TU cepTudIikoBaHMi
BianosiaHo ao Bumor MEK 60227 i maTu noaHaukv HO3 VV-F a6o HO3 VVH2-F (ans obnagHaHHA Macoto He 6inblue 3 kr), abo HO5 VV-F un
HO5 VVH2-F2 (nna obnagHaHHA Macoto noHaa 3 Kr). [IpiT noBrHeH 6y Tu po3paxoBaHwii ANs BUKOPUCTaHHSA i3 ApoTamu, LLO MatoTb NepeTuH
woHaliMeHLe 0,75 MM2 (ans HoMiHaneHoro cTpymy Ao 10 A) abo 1 Mm2 (ans HoMiHaneHoro cTpymy Big 10 Ao 16 A), abo 6inblue. JoBxuHa
[pOTY HE NOBYHHA NEPEBNLLYBATA 2 M.

MinktoYiT APIT XKUBNEHHA A0 3a3eMNEHOI ENEKTPUYHOI PO3ETKU, A0 AKOI BU 3aBX AN MaeTe AOCTYN

Mia vac poboTY 3 ENEKTPUYHUMM NPUCTPOAMM B EBPONI HEOBXIAHO 3a3EMAATY 3€N1EHYHKOBTY XKUY Y APOTI XVBNEHHA. Hesazemnenuin
3e/1eHahKOBTA XIMNa MOXE MPU3BECTM 10 YPAXKEHHA ENEKTPUHHIM CTPYMOM Yepes BACOKI CTPYMU BUTOKY.

He KknafiTe NpeameTyi Ha ApIT KBNEHHA 3MIHHOTO CTPYMY. PO3MICTUTS iX TaK, LLOG HIXTO He Mir XOAWUTY MO HIX a0 BANaAKOBO HACTYNUTY.
He HaTaryite Apit xvBneHHA. Big'eaHytoum o6naaHaHHs Bif eneKTPUYHOT PO3eTKM, 6epiTbCA TiNbKY 3a LWTEKep APOTY.

Il BacTepexeHHs. [MiAKNIOHEHHS XVBAEHHS MOBUHEH BUKOHYBATU KBaipiKoBaHU eNeKTPYK BiaMoBiaHO A0 HavjoHanbH1x npasun
ekcnnyaTauii eneKTPOTEXHIMHOrO 061aaHaHHS.

Moawdikauii obnagHaHHs

He BHOCETE MexaHiuHi MoamdikaLlii y cuctemy. Komnanis TP-LINK He Hece BiAnoBiaanbHOCTI 3a BiANOBIAHICT 3MIHEHOrO 061aAHaHHA
HopmaTusHMM BuMoram TP-LINK.

PeMOHT Ta TexHi4He 06cnyroByBaHHs obnaaHaHHA

BCTaHOB/IEHHS BHY TPILLHIX A0AATKOBUX KOMMOHEHTIB, @ TAKOX M/1aHOBE TeXHIYHE 06CYroBYBaHHA LbOro 06/1a/iHaHHS NOBYHHI BUKOHYBATVCH
ocobamu, siki Jo6pe 03HaOMEH i3 METOAMKO NPOBEAEHHS, NPOLIEAYPamMy, 3ano6iKHAMM 3axoamu i Hebesnekamu, NoB'A3aHUMKU 3
o6afHaHHAM, fke Mae HebeaneyHi piBHi Hanpyru.

He BuxoabTe 3a Mexi KaTeropii CKnaaHOCTI PEMOHTY, 3a3Ha4eHOl y A0KyMeHTaUil NpoAYyKTY. HenpaBuabHWA PEMOHT MOXe NPUBECTU A0
BUHVKHEHHS 3arpO3u Gesnexi.

Mepea TMM AK 3HATU KPULLIKK | NOYaTV pOBOTY i3 BHY TPILLHIMW KOMMOHEHTaMM 3HIMITb BCI FOAMHHWKW, KifbLA abo MpUKpacy, Lo BUCATD.



He B1KOPVCTOBYITE CTPYMOMPOBIAHI IHCTPYMEHTM, SiKi MOXY Th CMIPULMHATIA KOPOTKE 3aMUKaHHA B AETa/AX Mia HaNpyroko.

Brikopu1cTOBYITE pyKasyyKX Npu BUAaneHHi abo 3amiHi BHY TPILLHIX KOMNOHEHTIB, OCKINIbKI BOHU MOXY Tb 6y TV rapAa4mmMu.

AKLLO 061aAHAHHA NOLKOAXeHe Ta NoTpebye TeXHIYHOro 06CYroBYBaHHS, BIKNIOHITE OrO Bifl MEPEX] XMBNEHHSA 3MIHHOMO CTPYMY Ta
3BEPHITLCA 10 BNIOBHOBAXEHOIO NPeACcTaBHMKa 06CNyroByio40i koMnaHil. Mprknaay NOWKOAXeHs, WO NOTPe6yioTs 06CYyroByBaHHS:

- MOLIKOMKEHHS APOTY XMBNEHHS, NOAOBXYBaYa abo LTencens;

- Bnawve fouy abo piavHi Ha o6nafHaHHA abo NoTPanasHHA CTOPOHHLOrO NPpeMeTa y NPOAYKT;

- MNapiHHA ab0o NOLKOMKEHHA 0bnagHaHHs;

- HeHanexHa po60oTa o6nagHaHHA Npyt yMOBI A0TPUMaHHI iIHCTPYKLUIl 3 ekcnyaTalyii.

1l BacTepeeHHs. LLI06 3MEHLLTI PUSUK YPaXEHHS ENEKTPUHHM CTPYMOM, BUMKHITL YCi ADOTY XBNEHHS Nepes NoYaTKOM BUKOHaHHS!
TexHIHHOro 06CNyroByBaHHA 06nagHaHHs.

JazepHi npuctpoi

YHUKaiiTe NPAMOro BR/IMBY 1a3epHOro NPOMeHs. He BiAkpuBaliTe KOPyC 1a3epHOro NPUCTPOIO. He BIKOPUCTOBYITE 3aC06W KepyBaHHs, He
3MiNCHIONTE PEry/ioBaHHA Ta He BUKOHYITE NPOoLeaypY 3 1a3epHM NPUCTPOEM. YCepeauHi Hemae KOMMOHEHTIB, WO MOXY Tb
06C/yroByBaTNCA KOPUCTYBAYEM.

PEMOHT /1a3ePHOr0 MPUCTPOI0 MOXY Tb BUKOHYBATY JIMLLIE BNIOBHOBAXEHI CeLiaicTy 3 TEXHIYHOrO 06C/YroByBaHHS.

MiaBuLLEHa po6oya TemnepaTypa HaBKONMLLIHBOrO CEPEAoBULLA

Y pasi BCTaHOB/IEHHS 06NaaHaHHA B 3aKpUTIli CTiLi abo CTilUi, WO CKnagaeTbCa 3 AeKiNIbKOX KOMMOHEHTIB, poboya Temnepatypa
HaBKO/IMLIHBOIO CepeoBuLLa BCepeanHi CTIVK MOXe 6y TV BULLE, HDK TemnepaTypa y NpUMilLeHHi. ToMy C/lif pO3rIsHY TV MOXK/IMBICTL
BCTaHOB/NEHHA 06/1aAHaHHS B CePeAOBYLLI, y AKOMy 6 3abeanedyBanacsa TeMnepaTypa, WO He NepeBuLLYE MaKCuMasbHy PO6oy
TemnepaTypy HaBKOMMLIHBLOrO cepeaosyLLa (TMA) 3a3HadeHy BUPOGHKOM.

3MeHLIeHIA NOBITPAHMIA NOTIK

BcTaHoBNeHHA 06naaHaHHs y CTilLI NOBUHHE 6y TV BUKOHAHO TakMM YMHOM, LLIO6 06CAT NOBITPAHOrO NOTOKY, AKMIA HEOBXIAHWIA ANA 6e3neyHOT
ekcnyatauii 0bnaaHaHHs, He 6ys 3MEHLLEHNM.

MexaHiiyHe HaBaHTaxeHHsA

BcTaHoBNEHHA 06nafHaHHs Y CTIMLi NOBUHHE By TV BUKOHAHO TakUM YMHOM, LLO6 3an06irTn HebesaneyHii cuTyalii B pasi HepiBHOMIPHOrO
MEXaHIHHOTO HaBaHTaXEeHH.

MepeHaBaHTaeHHs eNeKTPUYHOro Kona

Mpw nigktodeHHi obnagHaHHA 40 MEePEXi XKVBEHHA BPaxoByWTeE, LLO NepeHaBaHTaXeHHs Kin Moxe 6y TV BinbLUMM, HK Te, Ha Ake
PO3paxoBaHo 3axwcT. Mia yac BupiLWeHH: uiei npobaemy 6epiTb 40 yBari HOMIHaNbHY NOTYXXHICTb 06/1aAHaHHS, 3a3Ha4eHy y A0KyMeHTaLi Ha
obnagHaHHs.

Pe3epBHe [XKepeno KIUBNEHHA

LLjo6 3a6e3neumnT HagiliHe pe3epBHe AXXePEsI0 XMBNEHHA, MIK/IOHITL KOXeH APIT 40 OKPeMOro Kosia 3MIHHOrO CTPYMy. 3'eAHaHHS KOXHOMO



APOTY NOBWHHI 6y T 3a3eMIEHI HANEXHUM YNUHOM.

Hagiiite 3a3emneHHs

3abesneyTe HagiiHe 3a3emeHHsA A1 061aHaHHA, ke BU BCTaHOBJIIOETE Y CTilKy. OcobnvBy yBary npuainaiTe 3'eHaHHAM ApOTIB
YKUBNEHHSA, AKI HE 3'€AHYIOTLCA 6E3MN0CEPELHLO 3 KONOM BiAranyXeHHs (HanpyKaz, BUKOPUCTaHHA NOAOBXKYBaYiB).

I NONEPEADKEHHA. MNepena yBIMKHEHHAM UBNEHHs 06NaHaHHA BYKOHalTe 3a3eMNeHHs Koprycy o6naaHaHHA. HeobxiaHo BuKopucTaTi
i30NALLiAHY CTPIUKY XOBTOrO 1 3e1€HOr0 KObOPY AN APOTY 3a3eMAEHHS, a NIoLLa NoNepeyHoro nepepisy NPOBIAHMKa Mae By T BislbLe, HiX
0,75 MM2 a60 18 AWG.

Slovenscina

Varnostne informacije

Naprave ne uporabljajte v blizini vode, pozara ali v vlaznih oziroma vro¢ih okoljih.

Naprave ne poskusajte razstavljati, popravijati ali jo spreminjati.

Ne uporabljajte poskodovanega polnilnika ali kabla USB, s katerim Zelite napolniti napravo.

Ne uporabljajte polnilnikov, ki jih nismo priporocili.

Preberite in upostevaijte zgornje varnostne napotke, kajti v nasprotnem primeru lahko pride do nesrec ali materialne $kode zaradi nepravilne
uporabe naprave. lzdelek uporabljajte skrbno in ga ne upravljajte, e s tem ogrozate svojo lastno varnost.

Hrvatski

Informacije o sigurnosti

Uredaj drzite dalje od vode, vatre, viaznih ili vruéih okruzZenja.

Uredaj nemojte rastavljati, popravijati ni vrsiti izmjene na njemu.

Za punjenje uredaja nemojte upotrebljavati oste¢eni punja¢ ili USB kabel.

Ne koristite punjace koji nisu preporuceni.

Procitajte i postuijte sliedece informacije o sigurnosti. Ne mozemo jamciti da nece doci do nezgoda ili ostec¢enja tijekom upotrebe uredaja.
Uredaj upotrebljavajte pazljivo i na viastiti rizik.

Latviski

Drosibas informacija

Uzglabajiet ierici no Gdens, uguns, mitruma vai karstam vidém aizsargata vieta.

Neméginiet ierici izjaukt, labot vai modificét.

Lai uzladétu ierici, neizmantojiet bojatu ladétaju vai USB kabeli.

Neizmantojiet nekadus citus ladeétajus, ka vien tos, kas ieteikti.

Ladzu, izlasiet un izpildiet ieprieks minéto informaciju, vai art més nevaram garantét, ka nevar notikt negadijumi vai rasties bojajumi, kas ietekmée
ierices lietoganu. LGdzu, izmantojiet $o produktu uzmanigi un darbiniet to uz pasu riska.




Estonian

Ohutusalane teave

Hoia seade eemal veest, tulest, niiskusest voi kuumast keskkonnast.

Ara Urita seadet demonteerida, parandada v&i muuta.

Do not use damaged charger or USB cable to charge the device. Ara kasuta seadme laadimiseks kahjustatud laadijat ega USB-kaablit.
Ara kasuta mistahes muid laadijaid peale soovitatavate.

Palun loe ja jargi seadet kasutades Ulaltoodud ohutusinfot vastasel juhul me ei saa garanteerida, et ei toimu 6nnetusi ega kahjustusi. Palun
kasuta seda toodet hoolikalt ja kasuta omal vastutusel

Shaqip

Informacion mbi Siguriné

Mbajeni pajisjen larg ujit, zjarrit, lagéshtirés ose mjediseve me temperaturé té larté.

Mos tentoni té gmontoni, riparoni ose modifikoni pajisjen.

Mos pérdorni karikues ose kabllo USB té démtuar pér té karikuar pajisjen.

Mos pérdorni karikues té tjeré pérveg atyre té rekomanduar.

Ju lutemi lexoni dhe ndigni informacionin e mésipérm mbi siguriné gjaté pérdorimit té pajisjes. Nuk mund té garantojmé qé nuk

do té ndodhin aksidente apo démtime si pasojé e pérdorimit té papérshtatshém té pajisjes. Ju lutemi pérdoreni kété produkt me

kujdes dhe operoni me pérgjegjési personale.

MakesoHcKkun

BesbeaHoCHK nHbopMaLmn

Jlp>eTe ro ypeaoT Nofanexy Oz BOAa, OraH, BA@XHOCT AV TOM/M CPEANHN.

He obuaysajTe ce Aa ro packionuTe, NonpasuTe Uam MoanduLMpaTe ypeaor.

He kopwcTeTe owwTeTeH nonHay nnn USB kaben 3a nonHerbe Ha ypeaor.

He KopwcTeTe Apyrv NoAHauM OCBEH NpenopajaHnTe.

Be Mo/MMe NpounTajTe M 1 CreaeTe r ropeHaseaeHnTe 6e36eaHOCHN MHGOPMaLWV NPU paKyBarse CO YpeaoT. He Moxewme fja rapaHT/pame
[fleka Hema fla ce nojasaT HeCPeKM WK LWTETV Nopav Henpasu/iHa ynoTpeta Ha ypeaoT. Be Monme KopucTeTe ro 0Boj NPON3BOL
BHMMaTE/IHO 1 PaGoTeTe Ha Balll CONCTBEH PUMK.

English

TP-Link hereby declares that the media converter is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of directives
2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU and (EU)2015/863.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/en/support/ce/.



Bbnrapcku

C HacToAwoTo TP-Link aeknapupa, Ye MeAna KOHBEPTEPLT & B CLOTBETCTBIE CbC ChLIECTBEHMTE U3VNCKBAHNS 1 DYV NPNOXIMM
paanopeabu Ha avpekTuen 2014/30/EC, 2014/35/EC, 2011/65/EC v (EC)2015/863.

OpvruHanHata EC [leknapauys 3a CbOTBETCTBYE, MOXE fa Ce Hamepw Ha https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Cestina

Spole¢nost TP-Link timto prohladuje, Ze tento medialni prevodnik je v souladu se zakladnimi poZadavky a dal$imi pfislusnymi ustanovenimi
smérnic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad laikmenos keitiklis atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas atitinkamas direktyvy 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/ES
ir (£S)2015/863 nuostatas.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link. com/en/support/ce/.

Magyar

ATP-Link eztton kijelenti, hogy a médiakonverter megfelel az 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU és a (EU)2015/863 irdnyelvek alapvetd
kovetelményeinek és egyéb vonatkozd rendelkezéseinek.

Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat megtalalhato a https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejszy Media konwerter spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodny z postanowieniami dyrektyw
2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE i (UE)2015/863.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduije sie na stronie https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Roméand

TP-Link declara prin prezenta ca acest Media Converter este in conformitate cu cerintele esentiale si cu alte prevederi relevante ale
directivelor 2014/30/UE, 2014/35/UE, 2011/65/UE si (UE)2015/863.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Slovencina

Spolo¢nost TP-Lmk'tymto \/yhlas}.ue, Ze tento med\’a’!ny prevodnik je v stlade so zakladnymi poZiadavkami a dalsimi prislusnymi ustanoveniami
smernic 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno najst na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Srpski jezik/Cpncku jeank

TP-Link ovim putem izjavljuje da je pretvara¢ medija u saglasnosti sa osnovnim zahtevima i drugim odgovaraju¢im odredbama direktiva



2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863.

Originalnu EU izjavu o saobraznosti mozete pronaci na http://www.tp-link.com/en/ce.

YkpaiHcbka MoBa

Komnaria TP-Link 3assnse, Wo MegiakoHBepTep BiANOBIAAE OCHOBHUM BUMOraM Ta iHLUMM BIANOBIAHMM NONOXEHHAM AupekTns 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2011/65/EU Ta (EU)2015/863.

OpwvriHan [eknapauii BianosigHocTi EC Bu MoxeTe 3HaiiTv 3a nocunanHsamM https://www.tp-link.com/en/support/ce!.

Slovenséina

Podjetje TP-Link izjavlja, da je medijski pretvornik skladen z bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolocili direktiv 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2011/65/EU a (EU)2015/863.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno ngjst na https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Hrvatski

TP-Link ovime izjavljuje da je medijski pretvara¢ u skladu s osnovnim zahtjevima i drugim mjerodavnim odredbama direktiva 2014/30/EU,
2014/35/EU, 2011/65/EU i (EU)2015/863

lzvorna EU izjava o sukladnosti moze se pronaci na adresi https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Latvie$u

Ar $o TP-Link apliecina, ka vides parveidotajs atbilst direktivu 2014/30/ES, 2014/35/ES, 2011/65/ES un (ES)2015/863 batiskajam prasibam un
citiem attiecigajiem noteikumiem.

Originalo ES atbilstibas deklaraciju var atrast vietné https://www.tp-link.com/en/support/cel.

Eesti

TP-Link kinnitab, et media konverter vastab olulistele nduetele ning teistele asjakohastele satetele direktiivides 2014/30/EL, 2014/35/EL,
2011/65/EL ja (EU)2015/863.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/en/support/ce/.

Shaqip

TP-Link deklaron se konvertuesi medial éshté né pérputhje me kérkesat thelbésore dhe dispozitat e tjera pérkatése té direktivave
2014/30/BE, 2014/35/BE, 2011/65/BE dhe (BE)2015/863.

Deklarata origjinale e konformitetit té BE-sé mund té gjendet né https://www.tp-link.com/en/ce.

MakenoHckn

TP-Link co oBa 13jaByBa feka MeANyMCK/OT KOHBEPTOP € BO COTaCHOCT CO OCHOBHWTE Gaparba W APYruTe PeneBaHTH 0apeasm oa
navipekTviBuTe 2014/30/EU, 2014/35/EU, 2011/65/EU 1 (EU)2015/863.

OpvruHanHaTa gexknapaluja 3a coobpasHocT Ha EY moxe aa ce Hajae Ha https://www.tp-link.com/en/ce.



English

For technical support, replacement services, user guides, and more, please visit https://support.omadanetworks.com/, or simply scan the QR
code.

Bbarapcku

3a TexHu4ecka NoAAPLXKa, YC/yri 3a NOAMSAHa, PbKOBOACTBA 3a NOTpe6uTens 1 Apyrv, Mons, noceTete https://support.omadanetworks.com/
WA NPOCTO CKaHupaiiTe QR Koaa.

Cestina

Technickou podporu, ndhradni sluzby, uzivatelskeé prirucky a dalsi informace naleznete na adrese https://support.omadanetworks.com/ nebo
jednoduse naskenujte QR kod.

Hrvatski

Za tehni¢ku podrsku, usluge zamjene, korisnicke vodice i jos mnogo toga posjetite https://support.omadanetworks.com/ il jednostavno
skenirajte QR kod.

Latviesu

Lai iegtu tehnisko atbalstu, nomainas pakalpojumus, lietotaja rokasgramatas un daudz ko citu, I0dzu, apmeklgjiet vietni https://support.om-
adanetworks.com/ vai vienkarsi skenéjiet QR kodu.

Lietuviy

Noredami gauti technines pagalbos, daliy keitimo paslaugas, atsisiysti naudotojo vadovus ir gauti kitg informacijg apsilankykite adresu
https:/support.omadanetworks.com/ arba tiesiog nuskaitykite QR koda.

Magyar

Mliszaki tdmogatésért, csere szolgaltatasokeért, felhasznaldi kézikonyvekért és egyéb informéaciokért latogasson el a https://support.omada-
networks.com/ weboldalra, vagy egyszer(ien csak szkennelje be a QR-kodot.

Polski

Aby uzyska¢ pomoc techniczng, poradniki uzytkownika i wigcej, odwiedz stroneg https://support.omadanetworks.com/ lub zeskanuj kod QR.
Roméana

Pentru asistenta tehnica, servicii de inlocuire, ghiduri de utilizare si multe altele, te rugam sa vizitezi https://support.omadanetworks.com/ sau
pur si simplu scaneaza codul QR.

Slovencina

Technicku podporu, ndhradné sluzby, uZivatelské prirucky a dalsie informécie najdete na adrese https://support.omadanetworks.com/ alebo
Jjednoducho naskenujte QR kod.

Slovens¢ina

Za tehni¢no podporo, storitve zamenjave, uporabniske prirocnike in drugo obiscite https://support.omadanetworks.com/ ali preprosto
preberite kodo QR.



Srpski jezik/Cpncku jeank

Za tehni¢ki podrsku, usluge zamene, korisnicka uputstva i druge informacije, posetite https://support.omadanetworks.com/, il jednostavno
skenirajte QR kod.

Kasakwa

TexHvikanbli Kosaay, aybICTbIpY Kbl3MeTTepi, naifananyLubl HycKaysiblkTapbl eHe 6acka aknapaTTap YLUiH MbiHa Cintemere eTiHi3:
https://support.omadanetworks.com/, Hemece QR KOATLI CKaHepPEHi3.

Pycckuii A3bIK

JIN5 TeXHUHECKOM NOAAEPXKY, YCAIYT MO 3aMeHe, NO/yHeHA PYKOBOACTB ANA NO/b30BaTE e 1 APYroi MHpOPMaLM, NoXanyiicTa, noceTuTe
https:/support.omadanetworks.com/ unn npocTo oTckaHvpyiiTe QR-koA,

YkpaiHcbka MoBa

JInA oTprMaHHA TexHIYHOI NIATPUMKY, NOCAYT i3 3aMiHK, NOCIGHMKIB KOPVCTYBaYa TOLO BiaBifaliTe Be6-calT https://support.omadanet-
works.com/ abo NpocTo BiackaHyTe QR-Koz.

Eesti

Tehnilise toe, asendusteenuse, kasutusjuhendi ja lisateabe saamiseks vt https://support.omadanetworks.com/ voi skannige lintsalt QR-kood
Shqip

Pér mbéshtetje teknike, shérbime zévendésimi, udhézues pérdorimi dhe mé shumé, ju lutemi vizitoni https:/support.omadanetworks.com/,
ose thjesht skanoni kodin QR.

MakenoHckn

3a TexHW4Ka NoaApLLIKa, YC/yrii 3a 3aMeHa, ynaTCTea 3a KOpUCTerbe 1 APYro, NOCETETE ja CTpaHuuaTa https:/support.omadananetworks.com/
WM eJHOCTaBHO CKeHMpajTe ro QR-KoAOT.




